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Psalms	40
[Mode	3]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	הֵּנִה		יתִא֑בָ		תלִַּגמְבִּ		רֶפסֵ֗֝		בּות֥כָּ	

	תָירִ֣כָּ		יִ֑לּ		הָ֥לֹוע	

	הדָיִּ֥גאַ		הרָ֑בֵּדַאֲוַ	

	ךָי֥תֶֹאְלְפִֽנ	

	הָ֥נָפ	

	הָֽוהיבַּ	

	אלְֹֽו	

֮	יהַלֹאֱ	

	תָּצְפַָ֗ח		םִיַנְז֭אָ	

ֶלאֵ	 	ךָי֗

	אלֹֽ	

	ךְֹ֬רֲע	
	ןי֤אֵ	

	ה֤תָּאַ		הָ֣והְי	

ּ	וח֗טְבְִיְ֝ו	

ֹ	וח֑טַבְמִ	

	תָיִׂ֨שָע	

	הָוֹהְ֭י	

	ז֣אָ		יתִּרְמַ֭אָ	 8
	תְָּלֽאָָׁש	

	ה֗אָטָחֲ֝וַ		א֣לֹ	

ָחְנמִּו	 	חבֶַ֤ז		ה֨ 7

ּ	וניֵ֥ל֫אֵ	

	רֵֽפּסַּמִ	

	תֹו֤בּרַ	 6

	םָׂ֣ש	

ּ	וארָ֑יִיְו	

	בָֽזכָ	

	םי֣בִּרַ	

	רֶׁשאֲ	

ּ	וא֣רְִי	

	י֥טֵָׂשְו	

ָע	 ּ	ומ֗צְ֝

	ךָיתֶֹ֗בְׁשְחמַּו	

	םיבִָ֗הרְ֝	

	רבֶֶּ֗גהַ	

	לאֶ	

ּ	וניֵ֥הלֹ֫אֵֽל	

	ירְֵֽׁש֥אַ	 5

ִפבְּ		ריִׁ֥ש		ׁ֮שדָָח		הָ֪לִּהתְּ	 	ןתִֵּּ֬יוַ		י֨ 4

ּיוַ	 ּיהַ		םקֶָ֖ 	טי֪טִּמִ		ןֵ֥וָ֫

ּיוַ	 	הָ֑והְי		טֵ֥

	רֹובּ֥מִ	֮	ןֹואָׁש	

ּוקִ	 ּוקַ		יתִיִ֣ 	הֺ֣ 2

	לעַ		עלַ֥סֶ		ילְַ֗גרַ		ןֵ֥נֹוכּ		ירָֻֽׁשאֲ	

	יִנֵ֤לֲעַּיוַ	 	ע֥מְַׁשִּיוַ		יֽתִָעְוַׁש	3

	דִ֥ודְָל		רֹומְֽזמִ	

	ילַ֗אֵ֝	

ּצַנמְלַ֝	 ֵ 	חַ֗ 40.1
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	יֵׁ֥שקְבַמְ		יִׁ֗שְפַנ		הּ֥תָֹו֫פּסְִל	ּ	וגֹ֣סִּי	

ּ	וׁשֹ֤בֵ֘י	 15

ּצהְַל	 	הָוהְ֭י		יִנֵ֑ליִ

ּ	ומ֥צְָע	

ּ	ו֥פְפאָ	
	י֤כִּ	 13

	יתְִּלֹ֣כָי		תֹוא֑רְִל	

ּצִי	 	יִנּורְֽ

	הָׁשּוחֽ	

	ה֣צֵרְ	 	יִנֽבָָזֲע	14

	אלְֹו	

	ברָֽ	

	די֥מִתָּ	

	יתַנֹֺוֲ֭ע	

	ךָ֗תְּמִאֲ֝וַ	

ּ	ורְ֨פְּחַיְו	֮	דחַַי	

	יתִרְָ֥זֶעְל	

	י֥בִִּלְו	

	הָ֗והְ֝י	

ֹר	 	יִׁ֗שא֝

	רָ֗פּסְמִ		יִנּו֣גיִּׂשִה	

֥	ךָדְּסְחַ	

	דעַ		ןי֬אֵ	

֥	ךָדְּסְחַ	

	יִּנ֑מֶּמִ	

	תֹורֲ֥עַּֽׂשמִ	

	ילַָ֨ע		תֹו֡ערָ	

	ךָי֣מֶחֲרַ	

	אלֹ		אָ֣לכְתִ	

	יתִּרְ֑מָאָ	

	ה֤תָּאַ		הָ֗והְי	 12

֣	ךָתְָנּומאֱ	֣	ךָתְָעּוׁשתְּו	

	לָ֥הקְָל	

	הָ֗והְ֝י		ה֥תָּאַ		תְָּעדָָֽי	

	יתִּרְַּׂ֤שבִּ	 	ךְֹות֣בְּ		יָֽעמֵ	10

	א֣לֹ		אָ֑לכְאֶ	

	ךְֹות֬בְּ		יבִִּ֗ל	

	יתַָפְׂ֭ש	

	יתִּצְָ֑פָח		ךָ֗תְרָֹותְ֥֝ו	

	אלֹ		ךָ֗תְּמִאֲ֝וַ	
	יתִּדְ֥חַכִ	

	יתִיסִּ֨כִ	

ּנִה	 	ברָ֗		הֵ֣

	אלֹ	

	לָ֤ה֘קָבְּ	

֣	ךְָנֹוצרְ		י֣הַלֹאֱ	

	ךָ֬תְקָדְצִ	 11

	קדֶצֶ֨	

	תֹוֽׂשֲעֽלַ	 	יָֽלָע	9
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te ahai ale loa tahfal titi umli ez rashavya chanaia doev yon

char

ni ve

aniavate kaate shuha vei

ka yomsheime vaq

ha omtamqev bash

ka kolbeme chuve yis

al eisho muyaa ti

onaiadoyig dalmidru ta

si suyahe achach

racha fei tseikol mu

herim li

ve yia chor

	יִ֥ל		י֣טְִלפַמְּו		התָּ֑אַ		יהַ֗לֹאֱ֝		לאַ		רֽחַאַתְּ	
	י֣תִרְָזֶע	

֮	ןֹויבְאְֶו		יָ֪נֹדאֲ		בָׁ֫שחֲַי	

	יִ֤נאֲוַ		יִ֣נָע	 	ךָֽתֶָעּוׁשתְּ	18

	ךָיֶׁ֥שקְבַ֫מְ	ּ	ו֣רמְאֹי	

	ם֑תְָּׁשבָּ		םירִ֥מְֹאָה	

ּ	וח֨מְְׂשִיְו		ךָ֗בְּ		לֽכָּ	

	לעַ	 ּ	ומֹּׁשָ֭י		בקֵֶ֣ע	 16

ֹא	 	דימִ֭תָ		לדְַּ֣גִי		הָ֑והְי		יבֲֵ֗הֽ֝

ּ	וׂשיִׂ֤שָ֘י	 	חֽאֶָה	17

	יצֵֵ֗פחֲ֝		יֽתִָערָ	

ִל		ח֥אֶָ֘ה	 ֝ 	י֗

	רֹוח֭אָ	ּ	ומְ֑לכִָּיְו	

3


